Support to the Turkish Library for the Visually-Impaired      

Netsis gives support to the Turkish Library for the Visually Impaired in its acquisition of new audio books. The books, which are delivered to Netsis in scanned format, are distributed among the members of the Netsis family for process and returned to the library in audio format.  
Their dream is to have a high-tech, modern and rich library similar to those in overseas countries. The Netsis family efforts to contribute to bringing the visually impaired one-step closer to the library that will enhance their educational and cultural development. 

TÜRGÖK, the Turkish Library for the Visually Impaired, which was opened to service on 2 October 2004, provides contemporary library services to visually impaired people who live in Turkey or abroad and want to use resources written in Turkish. All members of the Netsis family give support to contribute with new books to this rich library that already contains more than thousand books. While the new books are delivered to Netsis in scanned file formats, every member of the Netsis family takes one of the books to proofread and correct the printing mistakes. After these corrections the books are returned to the Library to be converted into the audio format. All members of the Netsis family participate in this project.  

One of the major problems experienced with the loss of vision is that the person is unable to use normal written sources without getting the help of others. EU countries and the US have established rich and well-equipped institutions, which focus on providing various library services to the visually impaired, and thus introduced a solution to this problem. Turkey, however, did not have this type of an institution, which aimed to substantially resolve this vital problem of the visually impaired. More than two thousand students who were struggling to continue their education in elementary schools, high schools or universities together with the regular students, were depending on others to be able to read their textbooks. Furthermore, the needs of the thousands of visually impaired book lovers who were not student anymore had to be met. 

There were several book sections for the visually impaired in some multi-scope associations and in several state and city libraries. It certainly cannot be claimed that these were not useful. It is however evident that the limited and local services provided by an association, which works to fulfil the many missions written in its statute, or a single section in a library, which functions as a public department as part of the bureaucratic system, cannot be sufficient. It was all the same obvious that these efforts could not efficiently solve the problems of the visually-impaired book lovers country-wide, let alone the difficulties, which the visually-impaired students who live in the different towns and villages of Turkey, experienced due to lack of textbooks.  

The only thing that had to be done in this situation was to present contemporary library services to the visually-impaired people who want to use Turkish written sources anywhere around the world, thus contribute to their education and intellectual development. This library had to be well organised, rich and nevertheless equipped with technological facilities. Sixteen citizens, who embraced the responsibility of realising this social project, founded the İzmir Association of Building and Maintaining the Library for the Visually Impaired on 24 October 2003 and later opened the İzmir Library for the Visually Impaired on 2 October 2004. The goal of the Association is to raise the library to international standards.  

